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V= ST HH BT TR 30BN () -7 L (RS 12T
—TH P I)ATAD BN~ =T FCC R A ORI B R bk~

AR AE E

1.1IEC®HIC

V=3 = TEEOMEREE. wbwd [HFHO—H] EWIHIBLEZREI S 20E, HHW
F, BRI LA LTHRATIELZY, EWVIHIIRWIZH S, AFEld. TIHILHVFTVEDLE X
BIRMZLLTOMPL T 2004k LT, BHlo—%oRHl 2 b 2%iEH, sV —< =

FICERENZT 7 A M &b &I, V= = 7 BRI O BEEER I BT 2 e o BS o417
WCEI VS R OB A LN EHEL LI ETLHDOTH 5,

e LTk, 9, EHEEIHE LRSS, V=< = TiEICBIT 5 —#ki 2 oIS o H:
BB ELDOhERDE B2, RVWT, V=< = TiEOFRKEBEERKDOBR DT
HEEEL., SNOOEFSHERIIOVTHBLTBL (FE3H). 2oobic, BifE (To
WiE k2l X)) ORI L 2 RFEMEO—RE LTHHERINST L Vva—nR2D) 5, &
DDFRFEL ) DFVIRE V=< = TEERRRE 2w, £ V=< = 7EEMT, miEE)E
AW E PN BERE R P OB LD X ) R THN 22D (548, &BIC,
IS DRI BEFRESLORR & &0 X9 ZAISBERICH 202 AL, £ I EOREEERE
OO —FHOBUAHEEL TV L0 (HHWIELTWARWY) &, BARNRET 2R LA
BHELTWEW (E5H),

2. V=Y TP REOEEEEICH T SEFHOBICOLES

PR, Wlloo~ ¥ A5 ([ 7)) 7TiElerat) 1IE, —RICKHIO—B L v ) REEn
Gl B Ho 7oL 21E. Comrie 1&, HFEOREHIO —HOKEAM S Z /R TICNSD . TIhHD
I [Ffii/s—Y 3 ~ (preliminary version) ] & L TKRD & 9 ZHHIZ HIF T 5,

5|1 “If the tense of the verb of reporting is non-past, then the tense of the original
utterance is retained; if the tense of the verb of reporting is past, then the tense of the

original utterance is backshifted into the past” (Comrie, 1986, p. 279).

COBANZ D B %P 2 F D LECHIC B A REBFH ORISR TH 2 LHEITOWT
(& [ L Comrie DROFIZ L Z LI2X D, HEEETIER 515 TR O ITTOREHA5E %12

AAmi3 JSPS #HF# JP15K02482, JP18HO0667 (2 & ) BIK % 52\ F TAT b N7MIRERD—2TH 1) . ok
(2018) D4pHT % S HITHIEALL T (FRIZEE 5 Hi &2 ul) IEFBIE L 728G TH %,



2o TBLBERZONDG Z EDHPOONL,

(1) Andrew said that he was sick (although he now claims to be better) (Comrie, 1986, p. 278)

BILQ)DOMEEFEEEZ AL TEEEINDL T ¥ FV =25 L2t D FEBIE ‘T am sick” THh o7z &
ERHIENTELH, L0 am OBHFIPBAH TH o780 2Lk 7 ¥ FL—0f&A
WoORHEL G ThI) FRBERICHLZEERLTYS, 2F ), EEOREFET
d. EEEHOBFIHEE (DO said) OHa. R Z ZTHAER & v BRIGEEE (1)
DKF: was) B EMbo TR ONLZONPHATHS, LEI LA TED,

{EZBF ORI B E & v ) T Tl BEETETIEZ 5 N5 IRW AT BIFR R e B AR
2o Th, O)OFEMEBEOEE LR, ZOEL SN LR E FT GBI H A -
THRLEZONS,

(2) Yesterday, Beryl said to Charles that he had kissed her the day before yesterday, and
that she would kiss him today (Comrie, 1986, p. 266)

QDBF5ET (KFD had kissed) & B3:Bh@hEM %2 - 72525 (W would kiss) Txz
LNAHTEDOFEFEOME L LU Cid, ZNFI “You kissed me yesterday”, “I will kiss you
tomorrow” EZ bNb, TNHNSbLAM LD, KR MEOIEO MEEE T, W
WERIAR 2 R T BUE2SB B ICE X 2 S b o L RS, TR E R T EEBIGERET
2y F7o, BEBREZ R T RRBIIEER KL TIESHAUCESIER SNLOHIERT, &
VI ZETHE,” 2FY, Comrie DE) EB Y, (EZ 5NLRHFHOITLOMHIAHE 7>
TBLEZOLNTVWD, L) ZLilhd,

SR L. V=== TEOMEGEEICBVTIE, Comrie 259 £ 9 Ll ~OB LEZ
FHTIE v, 728 213 EFEOQ), QIR T 20V —~ =7 id, B2 EH OB % #
WMo TR LEZSZE %L, TOFEEPHVERHOT ., 2h23), DD X H i
) EHTHETH L,

1 3912, BOFEET ¥ FV—OFERPLASRZ2R4FHT T[]l 3, )TIE, 7Y FV—05HEEER
HHEDOPMICE S Z 5N The [ & %o T0aEA, BRPLOBENIAED 295 LAARLFR. EIF (F) :
KIQR)D today. ik, TLOFHEGH O tomorrow P U723 D) OEEH|ZITOVWTIE, V=< =Tikd
RKELEDLDLEZADPHRVOT (Vanty, 2008, pp. 865-866 = 2 HH) . AfTldfib v,

2 2L, SR EEHEAIL HLETHEANLDDOTH S, HEE L BEFESLTLD 1
1 THIERT A LIRS W EI2DoWTid, Comrie (1986, pp. 267-268) % 1R,

3 W—~<=T7ik (L7777 VA5 PP TCOFREAORHZRIIESIILLTOLBY  FUT %k (future) J.
IMP [P 2: (imperfect) |, PC[#iG#2: (Fr: passé composé) I. PQP [ KiZ: (Fr: plus-que-parfait) . PRES

[BI4E (present) J. PS [l (Fr:passé simple) Jo VL EZEBFLZEDOLEA TH 5 A5 431212 C.(=
conditional) %. $#%HiFE121E S.(=subjunctive) %. ZNZNHEHIOFNIIAT T THRT : CPRES [ 45378 |
SPRES [l el B, V—<=7BIIZTESERIC L 2BERROFREND 505 E3HZ
m®)., ZoFEERNIIFIC FAP (=Fr: futur du passé) THRIT I & L35,



(3) Andrei a spus [PC] ca este [PRES] bolnav (dar acum se simte mai bine)
[7 Y FLARHGDHRALEL S5 (N SREGVPELB>Tw3) |

(4) Ieri, Maria i-a spus [PC] lui Ion ca el a sarutat-o [PC] alaltaieri, si ca ea il va saruta [FUT] azi
[WEH, =) TIEA 4 212, EAESIC—EEF A L2, BHORKEICGHF A TS5
I LEo7)

EH OB I VTS EA B (a spus) TH 25, ZHITH 2 2b 53, Bz B OB, 2
NE BRI D 5 % 5 BUEF (QD KT este) . FATEIR % & B A 22 (4D KF a sirutat) |
HHEBIERZ S KK (F va siruta) O F FREBEHLN T2, DF V), KL EoT, V—
ToTHETIE, HEEEOBRZTLEXFICEOTIMS L TE L, UL, oS
RSEL IO ET5% (UT [MEEF] LIRS 2HSORME I, TOFRLEOBEE b
LIZLTHEBIZ RS L A BRT 0 SVIRZ D% 513, TTOFEIME - 2IEH25, BRI
TidZ . KR OBF ORI 2 LA L LCRISIICHV SR 2 & 2 E%RT 5, V—
S THOMBSEHES DO L, Zafiu RO L ) CHBLTWS GBI
Foid, KL o0l LFESICEET L)

5|2 “In Romanian, verbal tenses in subordinate clauses are used as relative, not as deictic
tenses: their temporal interpretation relates to the reference point in the matrix
clause, not directly to the moment of utterance.

That is why temporal forms in reported speech may remain the same as those in
direct speech, only with a difference in meaning.

Thus, the present tense shows partial simultaneity with the events in the matrix
clause (5a); the future tense (5b) or the present tense with future meaning (5¢) shows
posteriority, and the compound past shows anteriority with respect to the time of the
matrix clause (5d):

b) a. Mia spus ca € suparat
CLDAT.1SG-has told that is angry
‘He told me that he was angry’
b. Andrei mi-a spus ca va pleca la Brasov
Andrei CLDAT.SG-has told that AUXFUT.3SG leaveINF to Brasov

‘Andrei told me that he would leave for Brasov’

4 Zafiu OFILH & REEOBILOFMRAEN T 207 ZLTOLBY THL (HWE3IBHOZ L)  AUX
(Bh#h 3 (auxiliary verb) J. CL [#3E (clitic) . DAT [5-# (dative) |, INF [ %3 (infinitive) J. PL
[#% (plural) J. SG [#.# (singular) Jo



c. Andrei mi-a spus ca pleaca la Brasov
Andrei CLDAT.ISGhas told that leaves to Brasov
‘Andrei told me that he would leave for Brasov’
d. Mia spus ca a lipsit o luna
CLDAT.1SG-has told that has beenaway a month
‘(S)he told me that he had been away for a month’
This type of construction does not allow inferences about the external deictic system,
that is, about the situation in the moment of utterance: (5a) does not imply ‘he is still

angry’ " (Zafiu, 2013, p. 63).

Zafiu i, COHMHOEBZEOIRG T, [ZOROLTIE, AW RERERIZOVTHR T 2
Z &3 T& %\ (This type of construction does not allow inferences about the external deictic
system) | £ FoTWh, ZFd, TCOFEEDERFLD S BRI, ZOMIH H15EH
DHRIAEDLE TR IN TV EVRSLTH D (QCKFOBERHTRLZT Y FLA D
TRDY QYD IEREIE DRBEIRTE & 7 5 2 LT HTER)

LZAT, BIA20F CHT, Zafiu lIZIRD X 9 12T T b,

5|3 “Thus, the unmarked option is to use deictic tenses as anaphors, related to the
internal reference frame [..]; the option for specific relative tenses (the imperfect, the
future in the past, the pluperfect) is possible, but this is the marked option, which
presupposes a supplementary reference to the moment of utterance or to another
reference point:
(6) a. Mi-aspus[PC]ca era [IMP] suparat
‘He told me that he was upset’
b. Mi-a spus [PC] cd avea sa plece [FdP] la Brasov
‘He told me that was going to leave for Brasov’
c¢. Mi-a spus [PC] ca lipsise [PQP] o luna
‘He told me that he had been away for a month’
From example (6a) it can be inferred that ‘he is not upset anymore’. The pluperfect in
example (6¢) is ambiguous, because the implicit reference point of the pluperfect is

not necessarily the present tense of the internal frame” (Zafiu, 2013, pp. 63-64).
Zafiu [P 21E, BIXO)DOBUE. AR, BEEBED X I 12 BRI Z BISHICH W2 (to
use deictic tenses as anaphors) | DIFEEDORINTH 5125 &9, FEiF, V—<v=T7EIZIED

I 12HO, FEOEREDLH, L) I el b [HEEOHEH PR, Bk,



KiZ) D3EIR (the option for specific relative tenses (the imperfect, the future in the past, the
pluperfect) | #3ZHUTNU725," ZOBAIL, TOFRMHOBHIABEIC D> THLEZS
NBDIFT, KlllIZwbwd [—3] 24 L2ZElhb, DFD, EERT TV RGE 45
U TEED XD IR B E LI LI, VRS THETEAEORIRIC A LD TH S,

QW= ZTREICH T EIRREBERRDOER

CZT V=RETHOKRKEBERKROBAN OO > AGHEHRE B0 R )V RRD L
EEELALDLEEICENLD INHOTFHRITOWTHB L TEB L (Popescu, 2014, pp.
4115 ZWDOZ L) V=3 = TEORKBIZII L O OGN L EArH > T, b
PHESHANRERTHEE LG o TWwbe RRBIMEDN L BRI, FEEIZIE, wih
bMEMZEREZ bDavrea [ L72WwW<HKT 2] HbWidaavea [HFRITEDLZWF
D] ZHET 5 (Zafiu, 2013,p.38)c O VOI R, & o & HAE#ER 2 RETIT [a vrea DHiKITE
(1SG 2 BNEIZ. voi, vei, va, vom, veti, vor) + JRIEAREH ] TEHRINS (Bl : voicanta [FA
D 7259 1o BILED DRFHEM) . AfaTlEIhzE [VOIR] LTI, B, ZoH
DOWEFD S FH vAEL, RICHEIZHIRENODH N T ¥ M2 T 525 THhofER
B2 LRI 2M T2 . @0 SARL, ZHUITFETX (b, [o+ BetikBifE] T
eSS (B 2 o sa cant[ FAZHK D 725 9 1) o BIBhEI D o 1% a vrea OFEFITEAE E L7z H O T,
BN DIo TAETH S, ZHUE [OSARL] LITR (saldBehidi o). @ AM SAEL,
INHIIFEN L RFEIL T, [a avea DB (am, ai, are, avem, aveti, au) + FFeiEBIfE] TfE
5N (Bl am s cant) o BRICHIT72 AM SARIERIIE, Zafiu 12 X AUE, (584121330
fEL TV 2w T, BB a avea 1213 (BHEBE THEMESMEDN L O LR HIZ) &MY
GREFID R Ly BB ER IR T ICROFEEN BRIk > T % ([this type] is not fully
grammaticalized: the auxiliary is not phonologically reduced (in contrast to the short forms in
the compound past), and it partially preserves the original modal meaning of necessity) | (Zafiu,
2013,p.39) &9,

—J V=R T THBERKERT O, Mo~ r AGEHEO L) ICEAER DL
Vol EEL RN, b o lESBEOTIRICOABNTHEENEERTITERAN 2 OME

5 =<7 X, BREEORREDR D H M E ) N T ABHIIE 2 2O ARN L T& 2, &
DX NE THET R FH 6k (timp absolut / timp relativ) | & W) 5% 2§ HFETIFOE b IR TE 2 (12
L ZE TH T I —3GEIEM GA @ Vasiliu, 1963, p. 234). —J5. Zafiu ld. FIZR2 X912, BN % HEE
WA T [EARREGL BISEER] | OO 3P L Tw5 (29 LB oN) = a v & ZolER
WZOWTUE, 77 I = GALR @ Manea, 2008, p. 401 3 Sz &),

“Only the indicative has a complex series of tenses. The absolute (deictic) tenses are: the present, the simple
past, the compound past, and the future. The relative (anaphoric) tenses are: the imperfect, the pluperfect,
and the future perfect. Absolute tenses have also certain anaphorical uses, with reference points which
differ from the speech time” (Zafiu, 2013, p. 55).

6 NV—ZTEOBBERFELEO LR TREE Db S LT, Ehd. I]KE - RO EEG) R & &
EDARRD (HHVITENERESER) L LTofifiz 2L EICE LN, FAEEFR RO
EHOZ LiEhv,




T %, O AVEAM SAR!, Zhix, AM SABIRNIZ £ F VI [a avea D V8% (aveam, avedi,
avea, aveam, aveati, aveau) + HEEHAT]T T E N B G & (T)a D KFEL) @ URMA
SARL, 39 1 20FERNRIE. aurma [ E VI RERITAR B <BITHL ] ZB#EEICH - T

[a urma O3 (3SG urma) + FEHREHAE] SESNRE BIT)D)e 22 T® a urma i3I
AFEDGITdH % (Manea, 2008, pp. 441-442) . °

(7) a. aveam sa plec (Zafiu, 2013, p. 40)
haveIMP1SG SA leaveSPRESISG
‘T was going to leave’
b. urma sa plec (loc.cit.)
followIMP.3SG SA leave SPRES.ISG

‘T was about to leave’

Zafiu ld. FIA3 T, FlRERLKBELE VS L RICHREZ LTI, BEEREDD 725
V=3 =T EOKHERO L PIHMARENTVELDO L) @ LHE LTW5E25 LKA
. B UFEEO LA TI#EERRIE, CHEILOART5 %L E WA TH % (The future in the past
is an insufficiently grammaticalized periphrastic form) | (Zafiu, 2013, p. 40) & F - TWw5,
Timoc-Bardy 1&. & SIZHEARAA T, FEICES> TR WIS ZRBLTW 5,

B4 “A la différence des « temps » verbaux composés proprement dits, I'auxiliaire de ces
périphrases est bien moins (ou pas) grammaticalisé. Réservées au registre écrit
soutenu, surtout littéraire, elles peuvent étre considérées comme tout a fait
marginales par rapport au systéme" (Timoc-Bardy, 2013, p. 59, note 13).
[ARkoBFA A [REH] L3> T, ShH0EFHR. BIBIE O LA § -

() Stiam [IMP] ca ai pleca [C.PRES] daca ai putea [CPRES] (Timoc-Bardy, 2013, p. 59)
[Fex1d, L TELLROBBETLOIC, L) BEOREE A>Tz

(i) Spuneau [IMP] ca ai pleca [C.PRES] in curand (¢bid., p. 60)
[EOAEITIE, BIEMIRIMETIEw) 2 L#Eo7]

7 V=< TiEOEGEIE AR, KBEE LR v, Lzt T MHEORE O X 5 WSHI R 2 TS
EEDL L) FEOEINEEHEDS 2 Ve ROBITL, TEHOEASBRICH LT, EBEIBHAEETHL (B
SHHORRBIRLTH B TR HFICOW T, WEI6BH).

(i) Mi-a spus [PC] s@-i scriu [SPRES] (MR, p. 119)
[z, FREECEIIRICEVT L] (of MJ, p. 183) [1906
Gk, ux v Rtk FIC7 9 v RGEEA4 5D TR O E & TR O — 3028 L T, Begioni &
Rocchetti (2013) % Z&H,

8 L. BmiLICEIABAOEED 3 ABOLEEITHE S T, WEhE O a urma O AR - Bx ZF il —
FE3ELT Db, ITTEN3IAMERTH S,

(i) urmau sa viziteze ceeace doreau sa  vada (MR, p. 141)
follow.IMP3PL SA  visitSPRES3PL what wantIMP3PL SA  seeSPRES3PL
[ nid, Alcvwk o720z L L9 L LTwiz] (¢f MJ, p.219) 2313



EENTVWD (X203 IHEoTwaRw), IhbHid, &) DI ANTHRHME VW E
FTLEFOFMMBICE EEoTWEDOT, KRISH L TELHAN R 0L B Lt
% lo

AFTIE T CHMT2EEEAE BEARRE] LT (BIA3T Zafiu 3% > T %
HI2) OB & FFNZER CIET 205 Fhud,. v—~< = TiEOR OIS 0L % flalk §
WCERL, BMES 28T 27200 HEICHE LV, V—< = TiEOMER R LA HEA

TWARWIZ EIE, WOL LML TBLLEDND 5,

4. [REY S T] IW—< =7 :BHRIR MR (CH (T 2EFHIDBBIEDOERH

nhS, THY - 7 A5 1+ (Agatha Christie, 1890-1976) # I A + x—F )LD 1) — X
X0 ['KWEZ 57 (The thirteen problems B8 : The Tuesday Club murders)] 4=1355% b &
R S N7z, 7S (60~ Y AFih+ 3R NI LVIa—nR"2AD%hhb, TTV—<=
THEEVHF. ZOMAMMRICBWT, WEH" 2XET 2B b, HEOWT
NPOBFBIEINEELLOZE Y 27 v 7L, " ZOHEH OB OB 2 < TH
90 ZDH AT, MAEHOBFHINERECEIN TV LA, BE, Bk, #HamEk K
WI, Kok, BERED 6 DDHHIABEN S VOMHETHN 22 BA LT LS. B2 R
B4 7-0 ., IS 6 ORI E, LRE ORI L CORKEER (F72135%6005R) 25
FTHAR L FEEL, QBITERERTEABEL LKL, OBRBBGREZRTREE L BERE
BLw), SHEORTIZHT D, ZNENOXRTHO 2O0HIE, TLOFEFHV-FTD
BEfI 2>, W2 H 2> TR LEZ SN2, L W) M THWICHT LE> Twb, ROE
M6 ODHIOMBEEZL LD TH L. # vy ANOKTFIE, &7 ONITENENDRS
VIEBED L NN— 7= UMNUTE 2D TIERA) Th b,

9 [HIRE & v HEEILTLLEHRD—E L% WAT(ELR, p. 105, “complemente si propozitii completive” ¢
WHERLEL), AP THELTLO1E, & LT [EBFEMEH (propozitie completiva directd) | (oc. cz't.)
“C“c‘f?)Z)o SRR Ty HEHOBFADIZ T HIEibRs 2 12k, ZOREENAR KD B H iE)

12HizE U7 0e0m i (5] : S-a presupus cd omorul a fost comis pe la sapte fara un sfert (MR, p. 204)[ B A1 7
%m%m#% SIENZDDEEZ BNTATT] (of MJ, p. 324) [3564] ; CH D s- (= se) I3Z B
JROEGR) . 7o, TR D OEEIICKR S NS [ RIHIEHET (propozitie completivd secundard) |
(Carabulea, 2008, p. 416) (%1 : m-a intrebat dacd eram de acord (MR, p. 228)[ flzid. EAED W& D D FL
ZEAFE L] (of MJ, p. 368) DO m- (= mA[ A ) A bWEORNRICAND . AR
Tl NS EHDETHIS [HEH] EIPRZEIT 5,

10 Ev o7y 7L EMOBEIZROEBY aaflal A5 |, a amenintal %3 |, a anuntal #1575 |, a asigura
[F5H 9 ). aauzi [H< ). abanui [ ). aconfirma [##89 5], aconsidera [ 73 ], ase convinge
[#W153 5], acrede[fZU %[, adeclaral E59 4 |, aexplical #0155 J. afagiaduil #9435 J. ase gandi
[#% 2 5 |, asiimaginal #1159 5 |, ainsistal FJFi 3 5 |, a-si inchipuil #%3 % |, aintrebal 42 % ], aintelege
[H#3 4], ainvita [#zx 5 |, ajura [ZE9 |, a marturisi [ 3 % |, anota [FEX® D5 |, a observa
[52< |, apresupune [#E3 %], apretinde [ F5ET % |, apromite [FIH T % |, ardspunde [E 2z 5 ],
a recunoaste |25 |, aregreta [%&43% |, areprosa [ £ 25 % |, ascrie [#< |, asimti [I&L 5 ]
aspera [ 2|, aspune [F9 ]\ asugera [/"IET 5 ], asustine [FHET 5], asti[Hl>Twb ], aseteme
[BN 2], avedea [H2% ] azice [T o



£1 L-I=7BO (BEOXIRETO) WEHICH ! 3 SEHOLTERE
| #z~opLainl G | s oBLEIH) HH)

| ORwspage " whi2sel | B |46l 368%) | r#xk | 7980 (632%)
| @i atsom | mams: | 208 (225%) | Koz | 6981 (775%)
| @mpemse  wh3apr | ok ® | 30m1 (882%) | kR | 46 (118%)

ZORERTETROL DIE, EEPEENCIED S BBBHE O TS, EBREOMBHE O
e B edDi@IZBnTiE) RELCAVESTWS, EWnH L THb, HHE, #
R TH 2550 2 \HI L2 ) B EGBE L, 2ol (36.8%, 22.5%) 128
WTHBOBERLKME (63.2%, 77.5%) 2% ) FHoTWwW5, ZOREIR. #FERRE
WO L Blo—FBAZ2 AT 28EOF ) VF VIS E T ONERELLEEZ L L
THRT200b LNk, £972E LTh, SRS, Z2E0BREMBROYEIZHRS T,
@O, @&IEHI, BEOKRE (88.2%) 7ZUMWHEOBERRE (11.8%) ZmIYITKE L
BEELTWLON0, SEEE LKL LIRS,

5. )V—<Z7&EhR MR OEhFA A 5 R 7-3L5EhR ME O EFE ORFHI DX DLH

i CR L L2zMEZ2 T 572012, Frid, [KIEZ 5 7] V—~<=7EM MR Ofi
i TO~@ D[R EFR - SEATR - BfBREZ R TR 1 OFRHA, LT LV a—s3z2h
DRFEF ) TV F IV ME O EOFFICKIET 202 kWL TAL Y. £09H 2T, FnT
HE)EAS ME T b B ER P TERICEANTW A BE K- T, ZOHE#H~L5 " =
DR BMERKER LG L2 EMEFOMETE (would % &) 2oV T, (W—<=TiED
AVEAM SAR! - URMA SAELE AR KON AHET) Mok & Mk o

L2AT, Fridk, Kllo—FoOBAZ L OFIEL NV - =T ikL 2 xR LB E WG
FTCIHEETSHILEEA>Tnh, TOHEFIL, Cilirasu (1992) ICL5HDT, V—<=7
EEFNVIFNVETHEAIN - XL A7 (Camil Petrescu, 1894-1957) o/hdi [Fa 27 v A
7 ADEH (Patul lui Procust)] % & D HIF, BROBEHEEZSRE LS, ThEd 75V
AFEOBFIR LK T 22 L1CX ). 7T Y AFERICHIREIN LB ED X 9 BRIl OZETE A7
SNTVEEHEL TS, FHOFELDOMEIE, ThEFLLAMT, V—=THEDN
BHFHTH Y. WiEOF ) VFUHFFRENL BI04 5B OB E2 R S b
MEHEETDLLDTH S,

1 TOREBREER] 12id, 22 THEICT 2 BRI R A2 BEMR 2RI HEDLED 5,

12 KRB0 OMFUZ. VOI HAH2861, O SAKIAS 2], AM SAKNIT L,

13 HERNF A BIONFIZ, AVEAM SAKIAI2 6], URMA SAEIAS 2 4,

14 L7235 C b3 2 BRI 2SI OWE (RUHoBISCAE 2 &) . BhE AR L Tw 254
(19E, Q0E # i X) 1. ME Ol A MZANZ V. 720 THUSNTY A 254k L72b D& LT, MR
DOfiFEHI2Y ME TIXEBH I OKEZ 2 LT awnia (QNE @E 2 R &), EEHiTIdd o TH Z 0B O
FLMEHSNMRP O BEOBEMICZ WA (QQE 2R X)), R ELd b,



5. 1. [EIEFEE4%

9. OOFFFER (F 72 35%5ER) 2777 MR OBHER L PREAL ATV ). To
FR21E. MR ICRENZ-OOBUE &L Pl ps, ZNZEN. 6D ME O LRl Z 8RR L= b 0%
D % LTy ME Ol % ORI &S WOSHE T MR OBER MBI FRE NS Dh,
ZIRL72HDTH 5. BAMIZIZ MR THUE & Pl £ IR S 17z ME O & LB D & Rl 23]
EIRN D 2% RS T 5 MR MUOIRTE & P & v 9 2 DDRFI(A), BIIX5TF L2535 Bl
TEL, ZHOORE (966 ° 1T L THEOBFADO KA LD 2 HEGE S~k F— V1T
LTmRTs 28 213, MU ME O#EETH > TH, MR TA)DOHERICHRE W72 b 0 (1661)
BB D16.7%. —. B)OF#EICERENzb D B7H) 1359.4%. LV o2 BATH S,

x2 OFEEFEER : MR THER. $BEICERES hzTD ME OBFH|

Big | #Ho6sl
MEowg | LT AR %
{(A) MR THAEFICRE W72 ME ©sEshi (29%1) om:fl |
S 1641 16.7% 9 5. [was going to + NEF | A1 6
(R ETREN 6 1 6.3% could 2% 4 ., would %% 2 %I
Bt 4 15 4.2%
WR5E T 34 3.1%
| (B)_MR TP#EICHE N/ ME O Ehad (6761) K5 !
I 571 59.4% 9 H. [was going to + ANEi | 31
R IETREN 7 1 7.3% would %4 . could A2 . should A% 1 1
WEET 3%l 3.1%

PFEOMEEREOBISLICKT TR LA L) B#EE (was) 2% V—<=T7iETIIHAE
(B este) ICIRLEDLEWVWHZ &, T/ V=< TiETIZHILG)A £6G)a DKRFICHS X9
W2y [ RGO SOIRICB W THAEE (e) ISR Sl % (era) OIND (ERL, AHED 13
) METHIEEN)TE, INLEEZAGDEAS L, MRRTIE, (ADHEE. B
MWL b, ME OBMEEIFREINZZDDZA) LFUT L2000 - bHRTH D LI ICH
Zho FHFE, MR BB TRENTVWE Y &, PBETRENTWE ) & ME O Ic DR
NIH, R2TVWHIFARVEHELZRT ORI TH S Z L IFRE N2V, BlIZ, ME #Z%
ED MR ~OFERDB)D Ll 12 7% 2 E AL BED59.4% &, @PHZ H5DTWw5D L, (A)
DB 528G, 16.7% L. VBT T2 A, R2PTEHATH ISR TR L
BoTwh, KICHITLDE, O REDOBIER. ODHIH DL BEIRENHTH L, "

15 9661 &\ ) HEAR A OODOEFIN2H L Y PR LiconTid, Wikldzx SR,

16 RILNIT—RARLFA LA, 20@ELESZ JTHATRYT. ZoFSE. HIsLE MRz E
RL7zDL, ZNOHTRTOKRBICHE, B, FFE, M]28FI12E 35725 CTE22 0 Vv—<=7k
DOPILONFIZIE S DIZT S,




(8) R. Fiica dumneavoastra v-a spus [PC] Intocmai ca Sandford este [PRES] responsabil pentru
situatia ei? (MR, p. 258)
E. Your daughter distinctly told you that Mr Sandford was responsible for her condition?

(ME, p. 298)
[IREADDHATZI, WEADITIRIZY V F 7+ — FIZEEEHLE, TELLZEIE-
7202 ? ] (¢f. M], p. 417) 4801

(9) R. Doamna Dacre spusese [PQP] insa ca ei nu i era [IMP] frig (MR, p. 73)
E. Mrs Dacre, however, had said it was not too cold for her (ME, p.82)
MFnEd, IR - FA4H—F, AOREVEIZEDEVWESSTVELE] (¢f M],
p. 108)

—Ji. BEMICIER 2PV INORIETIED 595 ME OB EETH 36T OA) DB &
DFWFEIZHRENT WS, (A), B2 1HTOHITTALI,

(10) R. Politistii au spus [PC] ca nu au [PRES] suficiente dovezi impotriva lui (MR, p. 235)
E. The police said they hadn't really got enough against him (ME, p. 271)

[Z520%, PEDAFNC % 5otz e vwE SwE L7zl (¢f. MJ, p. 378) 4224
(11) R.I-am raspuns [PC] pe un ton rece ca, probabil, asa gandeau [IMP] majoritatea criminalilor
(MR, p. 151)

E. Ireplied drily that possibly several criminals had thought that in their time (ME, p. 173)
[T LICZE S TR, BEOLLKEZLDOPRENFALSLIIIEZTELAEALH L
EHZ2FE L] (¢f. M, p.235) 2490

ME BiCill 5 TIZB AN TV A0E & (1)E OBIE % 5604 DR HIC 5o TEWEE L
THhbDE, ZNFN, we haven't really got enough against him [ AR TE L L) L b %
Al L728AFF D572 v ], several criminals have thought that [227% 1) OJEFREZ A ZH % 2 T
72l &L WITNBBIERTICEEMZ 22 LN TE D, 2F ). LOEFEOFLHITKTT
AL7BEE T TTOFREH OIS TS MEGRETEEZAD» > TR LEZ SNHRT
) (Comrie, 1986, pp. 289-290 =), Z D7z, EMIlCBIF Lk E LR L LT, 204
RRREOHH 2 E2 KT I LR Do ) —HDOV—=TlETHIH, ZDLH % (Fi
MZL») 8 & OMBEREGREZ R LAES 50T Tk, MEBRO#BEETIE. (10R LAD)RIZH
HEH BIEEREBREITRENTINVWE ) TH L, TOEHERTON, 2D(A), (B)
DYA MR TENRLEN3 1% T 22 DL ME DBETE T TH %o

22T, DELT V== TR &I A R E W BRSO AP T



2 FTIRABRZEBY ., ZhH 200N, BEZHAERE LD 5 ®EMHRD X
D [BENLRIRR] 2RKTEL033H5 BIXE)c 22 M), EFoBEERRZ KT
By 2 % il - 72 S XA MR TA)OBFEELB)D-FHEICRENTW A DI, 29 L
ZZHEICE DD TH S, ME OEBBEEIEZE would 12 & 55EF XA MR THEEKISHRS
N7zhlz 1 2HFTH L,

(12) R. Simteam [IMP] ca nu prea 1l lua [IMP] in serios pe domnul Sanders in proaspatul sau rol
de vaduv disperat (MR, p. 198)
E. T felt that he wouldn't take Mr Sanders in the role of the bereaved widower too
seriously (ME, p. 227)
(R, oW vy —ZXOMELY - 72BRb DR 2HHMEB Y ITZIFM LA
WEALH LEUTWE L] (¢f M], p.314) 3437

Fo. K20 [(HE ] I2H D LH12. (A), B E DI, FV) TVF VD ME O#EIEH [ was going
to + AEH] LWIHIEEERE (F1HTOICHERVD) FATVWLDD, R UMHBEIZX
%o ROBNZ, ZOFXA MR THAERICRE R D,

(13) R. Amy a zis [PC] ca mai Tnoata [PRES] putin (MR, p. 145)
E. Amy said she was going to swim out once more (ME, pp. 165-166)
[ZA4 3, 94 LIKVWTLBEEVF L] (¢f MJ, p.225) 2373

&£ Z AT, Comrie &, 5IA1 TR LAEEOKHO—FOBMEZ 2 SITHELL, HL
TEEBRZT [WIE/N—T 3 ¥ (revised version) | & LTWwW5b, T LU, [{zEEFHO
Rl A3 2 T UL, T O FERE OWREHNIZ 2 [ 22 > TR LB 2 515 (if the tense of the verb
of reporting is past, then the tense of the original utterance is backshifted into the past) |

(Comrie, 1986, pp. 284-285) &\ 9 HANZXENAH Y. ZoFIst Lk, [HEGHEONE DS
FlEBEN e b o7 F 46, BETIF 8 L2 EREE 72 (f the content of the indirect
speech has continuing applicability, the backshifting is optional) | (ibid., p. 285) & W9 L DT
Hbo T2E2IE BIXQ)DOKRT (was) ZHAIEH (s) EZ LA

(14) Andrew said that he is sick
7Y FV—DF o7 THGDPRATH L] L) REBIE. )OFRFERENTHRIRE LTHER)
THRITNEL S5HVOT, (1)® & 912 although he now claims to be better [A%, 43X 0H°

BwE972] Ll 2 LidT& %\ (Comrie, 1986, p. 285 2 &), D F ), Hiko MRS



OGS CHAE b A EE. FONENEEREICBW T 2 bo2F F
THRIFINERS B VEW) T ETH D, FHE, R2HFTHY VF Vo ME IZRO9 5 BEE
460, TRTZH) LEMEZBRA DD TH D, RIZFDHI LD 14,

(15) R. De aceea am spus [PC] ca femeile de o anumita varsta seamana [PRES] intre ele (MR, p. 158)
E. That’s what I meant by saying that one lady of a certain age looks so like another (ME,

p. 180)
[72206, RN BAFERMOMANTEVZ D F o720 2L F 5720 TT ] (¢f. MJ, p. 245)

FISHA L7z, BEANOR LB ZDHEN7ZE v 9 Comrie OH L# & 13, 355 T BUEE, #
FHCTHOBIRGFFEINL Z L2 HKRT 5. FEE. LOUSE BBUEROHI % 5. RD(6)E,
(I7E 3B LEAEIRENIHFITH 5,

(16) R. n-ati spus [PC] dumneavoastra ca este [PRES] deseori prescrisa pentru bolile de inima?
(MR, p. 223)
E. you did say that it was often prescribed for heart trouble? (ME, p. 257)
[H7ld, ZNOEHOFERFEE LTI INEEBo LrnERATL
2?1 (¢f. MJ, p. 358)
(17) R. I-am raspuns [PC] ca era [IMP] o Intrebare dificila, dar ca, in general, nu agream [IMP] o
astfel de solutie. Legea era [IMP] lege si trebuia [IMP] s i ne supunem (MR, p. 151)
E. I replied that that was rather a difficult question, but that on the whole, I thought not.
The law was the law, and we had to abide by it (ME, p. 173)
[RMITEZ, ZAUTHEE L WIRPEZS, U e, &kICH & LTI E A BRI RO
L, EB2E Lz BRIES /E) 2R EREE AL (of M, p.235)  [2485-2486)

A7)E &, & 4 Z&MIZ Do you think [...] that one is ever justified in taking the law into one’s own
hands? [ ABI2ZSHADOFCTHEERITETLDOIFIEL W LEZLEBEWTL &9 2 ? J(ME, p. 173;
¢f. MJ, pp. 234-235) LN EANROEZDPEERETIEL SN2 b DD, KT
O 4TE E &L RBEOH B, 1thought not [H4& LTIEZE ) IZB DLW ] 1ZITTOFERGFOH]
BrelTARLIVTERDIZLTH, o 3HEIC X 5K (16E OFEDLT D6 & [F
FRIC, TCOREERFICE EFE A2 &L, FEBHEDFTALZUNND 5,

ZIT BEENV-N TR L ) o BIREROWNED TR RIZB VT O A RSEIC
. V== TEETH, BRI L P EEOBRIIMENZE F X 5000 Lk v, BIEED
BRI EEZL DIF(A5R, (16)R Z AiZbA 5 BIERPEEOEIRTH S Z & 2E 2 UL,



CNEFLLAYRTH S, —F PFHEZOTEEICEAL X IR '(“ﬁﬁf)‘y)é ZLENRTEZE
I Thb, %9 ThiUL, EERICHEFEONEIMERE LTHENREAE. V—<=7
FECOIGENBRIC, 2 00RO BRSHEETHLLEZHILILREESLI), LEL. L
%5, ZOFENTICH LS ME OBERRL#BEEIZ. MR Tid, B, F#HEOEL 512
BNENEZ I T THD, EITHH, R2TALBDY A PEIRTHS L, F#IZME OBl
FEE. (A)T4BI2s MR BIERICREN TV 2018 Ly (B)T MR Fl LIRS M7z plid
m?%éo_mm:‘HéKE 3 V=R ETERICBT 2 EREORIRPAETHL I L %
EZEzabEud, CLAMHYRHRIZL BT 7ML D EMHITEVDOTIE R WIEA ) b Zafiu

RN T, HAHFOBI (T2 B LT [Hl6)a 25 2D
WS EsTnin] 2 EMHENTE 5 (From example (6a) it can be inferred that ‘he is not
upset anymore’) | (Zafiu, 2013, p.64) £ > T\ 5,

(6) a. Mi-aspus[PC]ca era [IMP] suparat
[Hid. HOPWSZoTWwWb ERIZE 572

WZHEZ T, MEENC B b NS, TONEDRERFICIZHIIRYTEE S 4
WEEIITE S, 2V DERL, INRD L) BRI LAFMKTH Y, HEEOFY) VF
VOHER LTEEZEZLONLEVWEDLONE LNk,

E5Z, D) IO MATEBE-VDIE, F1OMRBERGH DD b, #iEF) T+
WIRIZ BT 240 & 2 O3FEARE (HTEI4Z ) 235K TFR 2(A)O MR BUETE2961 5 5 4
TLEo723TE, WO bV —< = TaliO BGRB8 2 WEEOEIRAB WL T D, Lw
VTETHD, ZH) LBl HIFTBI ),

(18) R. mi-a spus ca vrea sa intocmeasca un nou testament (MR, p. 79)
CLDAT.1SG-has told that wants SA draw up.SPRES.3SG a new will
E. [Simon Clode] instructed me to draw up a new will (ME, p. 91)
A€y - 70— FEIRAIZ HILVWESREZED 2vwESVE Lz] (¢f M], p.119)
[1206]
(19) R.El ne-a spus ca sunt patru suspecti (MR, p. 173)
he CLDAT.I1PL-has told that are.3PL four suspects
E. He said four suspects (ME, p. 198)
[TEIERA72HIS, BREEDA NS EBos LewE Lzb] (¢f. M], p. 272)

17 A7DRIZ(A7NEELFMID) )+ RTRYISHN K E L 20D LT 072N 5 IO I F am rispuns
(RS 272 ) s N MR, B (EaEdha %%%n%&w) LIRVA] iZzEHﬂF'ﬂd’%uﬁdi“Ca%%
(V—= =70 HHHEEFEO R L Tld. GBLR, pp. 647-648 ), Lf Ao T, #BFoic
{5 2o0F#FE, X2B)DBMICIIBEENT VARV,




(20) R. Richard Haydon zicea ca este un marinar fenician (MR, p. 35)
Richard Haydon tellIMP.3SG thatis a sailor Phoenician
E. Richard Haydon called himself a Phoenician sailor (ME, pp. 36-37)
[VFx—F -A"A Fd BT =FT7OMENZLSFoTwE L] (L M],
p.48) 376

A VFNVOUYE Tid, V—< = 7 EOHEE XIS S 2 BFEI A to NEF 2L, (19)E & (20E
BEF AR EZRCTWS (AEMSR), 20X ) ICEBROBRHICT EF 5B %W
Wity XHCHT & OFFREAR 2 5 DA E IR OBEEAMEDb N T B Did, {EHIZHET
bo FEB V=3 =T EEI =S ADOMEERRER TERA DY v 7 T v T LIBHERA6BIO 9 BT
. BEC35D 1 225176 (37.0%) 23(18)-20)D & I ZEFEHLIZHI & T LN BAD
TWERBICRIINAZDDOTH D, TN LT, OB THEMISEIIN A FEEE, 79
Bl o126 (15.2%) IC#EE RV, TOZErH, V—< =Tl CHERTES AN bR
7S, MREOBEEIE (FEOARE LD D) 230 BEOBER 0TI 258 N 2 M)
W Z EDR 5,

5.2.5%61TRA%

WIS, QOLATHRERRTAHA L ), X3F, R2LFH UEHT, MRICIREN QD H
FMEERBEDN, ENEFN, TTOME OWHh L 5RHZHR L2020 ERLEZDD
TdH 5H.ME Offl # DEFHIAEN S WOMHE T MR OBFEAHEERLIBEICHR I N L 00,
ZRZHA), BDY A MIRELTH 5.

*3 @%1THEF : MR TE&BE. KBEICRRESh/ZTTD ME OBFH

- TR
ME O] GH3E) | oma L]

{ (A) MR THEABEICREN ME oEREE (1061) ik |

ELES 6 8.2%
WEE T 4 ) 5.5%
| B) MR TARMEICHE N2 ME OB (6361) DR !
BWEET 3941 53.4%
a2 24451 32.9%

YEEO MR EOBIQDRI KT TR LZE ) IZ#EET (had kissed) 25@QDIE1TRIR
RRTEE, V== TRETIIEARE (WO a sarutat) ICRED LWVWH 2L, D,
NW—==TiETIX, BILGE)d L6)c DRFITH S X 512, [ R RO RSB W THEAE
7 (a lipsit) IZBRSFHKME (lipsise) DERBWRETHL L VI TE, INHDT LR
595 L, MRILTIZ, (A)OBEA#E, BOK#EZEL D, MEOBEE TAMRSIhZb 0



BHIEFMTEZIIRZ 5o FENIC, B3 TE. ME#ESE T O MR ~NOFERAB) DK
WETH BEAE, BED53.4% L. BT AE LD TV LY, FHEBDY A MHIZH - T,
ME #Z:Ed. MR KBEICRENDHEHED32.9% L. ZOEEE» R FHve —F, U A b
DANCHZBT L., MR THABRICRINXOBAKDSIBE, bLdEHEFL0D
JTIRARVA, SOOI L TMEBEZET2RLAD0EF, RIEERD5.5%12725 4 B8
P, L LAMEBEE,LODROT6HITS. 2% L% v, TOMRIX. FiE, KIZ Comrie
R RTWD X9 %, FEFEMEGHZEOMRHRI OB T OERISER L CWwWb 2 E2 615 (51
H OB CH IR LOMLETICEDbE S, BISTHhORELEE),

5|5 “Corresponding to the direct speech of (21), there are two indirect speech
correspondents, one with the simple past and one with the pluperfect:
(21) Yesterday, Wendy said, T arrived yesterday.’
(22) Yesterday, Wendy said that she arrived the day before yesterday.
(23) Yesterday, Wendy said that she had arrived the day before yesterday.
There are undoubtedly stylistic differences between (22) and (23), with many stylistic
purists preferring (23), but in actual usage it is clear that both possibilities exist.”

(Comrie, 1986, p. 291).

@2OFE, LREANEE ICED N2 RERO ML L TIE, QOLTMRZRTHA TS, #
REMNC (BER 2R EE TUAND) #BERLMR L2 E2RLTwh, ROMIE, 2Ok
12L& 5 ME O#2IE25, MR O E#EECIR & R#HEE5R LISREN/25DTH %,

(24) R. am auzit [PC] ca cei trei au avut [PC] la cina tarta (MR, p. 26)
E.Iheard that they had trifle for supper (ME, p. 25)
[FAE, SADYEIZ P FA TN ERAERE VW) T EZBE L] (¢f M],p.34) [224]
(25) R. Ea a jurat [PC] ca vehiculul nu fusese [PQP] scos din garaj In noaptea cu pricina (MR, p. 61)
E. she swore that in actual fact it never left the garage that night (ME, p.68)
Mz, TORESA L=V o MENLEZidhhoz BT L] (L M],
pp. 87-88) 877

22)E@23) TR L DI, EFETIIQOETHMREMEB L BEETOELELTHEES L
W DENL, IS 2O0DKHIZ NV —< = TREICHERT 5 £ ThUE. @O&H T TR BHE
BECTORBEEICTOREICESIBRAOALE V) LI D, WE, R3DA)EB)IIBIT
% MR O E#EE L KBLEOMBHICEN 2 KEDSD ZHHIZOWTIRERLTBL ELTD,
ZNEIFINT 12RO LD H B, Zhid. RIDA), BDOY X M2k T, ME O#EE



EMFESETHZNEN MR OBAEBEPFBENTREND L &, ZOMEFEI RS & &KEKO
ZRTDORFRL A VFUDBBERE T ORI E NI TETH D, TOREOMERT
DX, XIFTH3.4%% BB MR Ki#ETH Y, 12, REDOMHIZS. 5% L A7\ (A)
OMRBABETH D, ZDEIHIZMR D 2ODIEHINOROEI 2B X A2 0lF, &
IRD, WL V== TECHELTC [BEr S RzME ] 2RKToNERZMREET L
KB TH b, LI FGHERICERIRD 5NE) THD, ThbH, EEICQDIATHIFR
ERIB\EZ TN LSS, V-~ = T7EROBIGRINRTVOIL, & LAWISERD
Fo &N LAKBEOLETHY, HiC, EEDORIRTH 23T OHEAME. W, TomF
ZRECAKBECHESTLEILILRLDOTIELWES I Do Fid, FIZHIFCHE 121
EOITHURER AL 9 1 of &, F2IEE%E T (AT @ had been writing) 2SHT<L %,

(26) R. am auzit [PC] ca cei trei au avut [PC] la cind tarta si ca sotul scrisese [PQP] cuiva despre
“sute si mii” (MR, p. 26)
E. I heard that they had trifle for supper and that the husband had been writing to
someone about hundreds and thousands (ME, p. 25)
[BME, SADSHEIZ P T TN EERE W) T L, RFHEPIZHTTNAY FLy X
TYR-HIHF ) ARALTFCI W) Z L2 E T L72](¢f M], p. 34) 224

Z O ME #2571k, MR CIZMEIIHE) 22D X 5 1K 2 (scrisese) ICIRENTHB Y, Th
&L 24 TR7 ME# 29 (had) 20 & MR #4587 (au avut ) NORE # R EHFDLETEZXTAS
EMRBUGER EOZ ORI A2 L E5EZI L LTWEADEI IS 2 R2 5, MR OH#
JUCMEA Y VD 2 0DORHIOBE NS L TWE I EEBETLDRIHELNTHA ).
26R HHEFEA ) T F VORI ORI R ENIFE T o zpl7ZE T, —H, RIZH
F5ERHR-2IR 1. (1R-(20)R & [IHRIZ) FEFEMUICTIE T HNLEN DL WILIRP TOHFE
W2 WEREORIIZE S 2 5,

%

(27) R.N-a Inteles dela 1Inceput ca am schimbat totul (MR, p. 225)
not-has understood from beginning that havelSG changed everything
E. He didn’'t understand at first. I've changed everything (ME, p. 259)
[P, 3 <lTid, B BRI ZZTLE 0B hro72ATT b (¢
M]J, p. 361) 4036-4037

18 bhaAIZ, 77V AEOFRMTIE, 200 EZEH OB F I VTN RMHETREN TS,
(i) j'ai appris [PC] qu'ils avaient eu [PQP] du pudding au diner et que le mari avait écrit [PQP] une lettre a
propos de centaines et de milliers (MF, p. 25) 224
RWEA ) 7EE (ML, p. 15) RANRA VEERRL (MS, p. 272) 1I2E > THHLEZ E T, 2, FAflloo~
¥ AGEEDS S DR O —FOWFNEKN T 2 D7ZLEZ 5D,



(28) R. Am auzit ca Sanders a hoinarit primprejur (MR, p. 195)
have.lSG heard that Sanders has wandered around
E. Sanders, I hear, wandered out into the grounds (ME, p. 224)
[Bhld, $ oy =2 b I bk&lloTwz e ME$ Lz (¢f M, p.310) 3377
(29) R.ea a pretins ca i-au fost furate bijuteriile (MR, p. 236)
she has pretended that CLDAT.3SG-have.3PL been stolen the jewels
E. she pretends the jewels are stolen (ME, p. 273)
[ME2ZiE, HOORAEENLEEVIES20 X ] (¢f MJ, p. 380)

V== TEOHEFICHINT DX, A ) VFNVDERNE L QYE TV INHMIHTH 5,
—7J. QE TIEZEH OZZEHFH B ICEI TS (DLh, WiE4ER), v—<=7
R, NS ZEEOIRIZET 5 HMEGHEICIIR L TE Y. COMEHICEEOE G EE

((27) am schimbat, (28) a hoindrit, (29) au fost) 2SEIEN TV L DIE, RIEFVEHIREZET
Hbo FB V=< =TI R AOMEGERERTRADPE v 7 T v T LIEERE2060D 9
By PRI 2510680 (50.0%) X2 DX ) RIEFFEE LTI E T ONLBND L WEREECTEIE
NTWhb, —F, MEEORETHEMISRIEN 2K, 69BIdh7z-7266] (8.7%) %%
RBICBE LV INLOHEFPH S DAL LI, BEOIRIZEIT 2 BEEEEA PN %
KPS ZHNE, V== THEORKBEIIHE S NAE TH - T, MILHHICE T2 Z0MFE
FHEABEICEDNTLE ) B E Y, T4bb, BEORRO GBI VERLZDOTH S,

5.3. %R 1R

w3, QOBRMBHERTDH b, Ra41E, 2, 3L LEHET, MRIREN QD KK
B LBERKED, TN, IO ME OWQ LK Z2HRL-b D202 RLzd 0
T %o ME Ofil # DR AT EN 5 VOB T MR OARKERLBEAREICHRS D DA
X, TZTHA), BPY A MIRLTH %,

F4 O®%KEMR - MR THRER. BERRKIICER S hizTdD ME DBFH
W | ER26kH
=

ME DI ioemn | ote i

{ (A) MR TARFBBICRE N ME ©EREiE (2261) omH] |

would %316%1. should %% 2 #l. could 2% 1 1,

EREEIREEN 2001 76.9% might ¢ 1 B
Iz 2 5 7.7% 9 H. [was going to + AEw | 31
| B) MR TlEREIICRE N/ ME OEREE (4 61) O |
b~ 31 11.5%
(R ETEEES 11 3.8% would %% 1 1




WEEDOMEFEEOFIQO B PICKT TR LA L ) ICEDBHFHBRLICX 52ESHENX (would
kiss) @O HBEEBEERT L E, ZNICHIBT 2NV = =T EIODO LB LORKE (va
siruta) THAHI L% EZ2 5L, MRIIZBWT, R4A)DAKEKIEIZ ME o8 B3
DEBDPBMRENTZIDTHAHI ETFUTIDRITL HRRIETHA ), FHE, 4TI,
(A)D MR FKKIE25 ME EBEIELE LT (OEFHE) »O5RENT2HOTH HMERITHD TH
\ BEDTE.9%I12d Ebe FIZHIF72ZEORIE. €9 L2200 D12 Thb, — .
BIZED E@)b DRFTRZZE H 12, V=< =7 EOMEREICB T 5 ROk TId, &
I (va pleca) IZRST, #@EEEE K TITEFIEX (avea sa plece) DFEIRD F - HER I
TTho, Zbphb5$. ME OEMBHMEIC X 2 FESHRANB)O MR #2:4kH TR
SRTVBHNE, HE—G@)R BT 20RTH D"

(30) R. stiam [IMP] ca nu va putea [FUT] sa-i faca fata lui Geoffrey (MR, p. 112)
E. I knew she wouldn’t be able to stand up against Geoffrey (ME, p. 127)
LAY =7 ) = HILTE B DIPRVI LidbhosTw7z k] (¢f MJ, p. 169)
1768
(31) R. Ea a notat [PC] pe un calendar cind urma sa fie [FdP] luna plina (MR, p. 125)
E. She marked off on a calendar the day when the moon would be full (ME, p. 144)
[MEKIE, ALY T —I0OPROUH»2HEROFE L7z] (of. MJ, pp. 192-193)

BOBFBEIBEORE. MR BT, ME 4 Y F VLB B8 2K 4 v CRE R %
AETOIHIETOND 2 E %L MR £EBO )25 MR BERKB AP L LB B
NZDIED, Thd. FEESEEORIRTHL L2 E LD L, Yihhb LAk, L
L. $TIR2E 1, ORBFBEER@OETHES MR BUCER S s Ha103, Ok 3%
IS, HEREOMHO—HOBANCH EF LT, AREOBIRCTDH 2 133 0FBERLIGBED )
PEVHERETHNS 2 L 2 ZBICANIUE, V—~< =T EICBIT 28K KT ORI O B
AT S D DROERDGRSAFH L TWE EEZONS, £ L2EHE LT, AVEAM SA
% URMA SABIEEFKRHO THFALHEA TRV EWHIBIL BIB4ASR) BhHiFoh
19" AT, oo SR % TBEREE] L L THORH & AFNIko T X7
PN T T2 B, TRIEMS 28T 2EEEOZ LICEES, EBRIE. hsolk
KN —= = 7 FBOMERIERD 2 2 TR R AME L A b o T v, 29 L7z CBALORSE

19 (G)cd (G)b, O)b & FARIZ) BINWFETH %25, ME BIE) LB ITEOE T2 MR AR L 20108
ENBHEITOVTIE, OORIBEERICETSE T, T TS5 18 THRo72 (728 212, (122H),

20 (31)E @ when 73EWT WA DIFEREITH 525 GDR @ cand [\Wol &, TS BHEEEM X (0 F D4l
JE) BENTWBEREEZDLZENTE D,

21 722213 TOOR OKFIE. AVEAM SARBIARIZICELN TV A2, TOEEICIE, LEMEER
FTICROPIENERANE T TR ZTL % (FIERER) . MIBT 2 3FEGOE O#a (KREHas) 2 H.Z: 2858
ThHbHZEIZHERE,



EEH YEEA ) Y F VORI —HOBHNCG I E 5N D2 5 R E R HEHICR TV
By EERDLIEIFZTHICURTHS Do

BOR AL L 726l o TV B 05 & F o Ty MRIOFERE A Z & S Ll L AR D3
REMIF L) ELTVDEDIFTERV, TNIE, R4B)DY A FT, MEHBHEELLRS I
hababedl, MEHEOMERH T TOMRBERREOMHAAZ S HIZ3HIHER L Z
EDLHIDPHRB. —T7 MEBEEH MR KKBIEHS N2 b DiE, (A)DY A P T
2BIL D RE72 550 RDEB2)EEB3)E. ME #E (BT : was going, BTE21S SO Z
&) BENTN MR KRIE L MR BEARKE L ITRLFT HON72HITH S,

(32) R.ealispuse [PS] ca va merge [FUT] sa-si viziteze sora la Golders Green (MR, p. 119)
E. she mentioned that she was going to see a sister at Golders Green (ME, p. 136)
[k, HEHFRTT=NVF X - 7Y =T AR E, IZEWE L2] (f M],
p. 182)
(33) R. Ma intrebam [IMP] daca si ea urma sa mearga [FdP] la Penrithar (MR, p. 72)
E.I wondered whether she too was going to Penrithar (ME, p. 81)
[FAE, LD FR) =7 o Lo E AL TWE L7z (¢f. M], pp. 107-108)

W= TEOREEEBERETEDO EH S IEN S 92 L Tid, Uricaru 2%, & 0 EIR
PEEZHICTRONDL I ERRIBL TS,

5|6 “Folosirea celor doua posibilitati de indicare a posterioritatii in Trecut: Viitorul deictic
si Perifraza cu Impf, pare sa nu se supuna unor reguli de distributie diferentiata.
Optiunea pare sa depinda numai de locutor, care decide asupra perspectivei din care
evenimentele vor fi considerate (Uricaru, 2003, p. 190).
[BEICBT B BEMBRZRT OIS, BERRRENFREICIZESE [DTVHBEE
FRI] eV 20DV EEZE LT, U, 2200542 X5 %
I GHANCE 2D DTIERVEHIICHR D, EHLEBRIRT L3, HUIEZERS
ZRONTVRETDL) Thb, (mEHICED, EOBRTHRESEESINDL D
MWRIDLOTHAL] BT ¥ =74 Y I3FH).

(i) R.il anuntase [PQP] ca avea sa-i spuna [FdP] ceva extrem de important (MR, p. 153)
E. She [..] had told him that she had a communication of the gravest importance to make to him (ME,

p. 175)

[MELIE WCEIREWOTERLE T EDD D EHET 075721 (¢f. MJ, p. 237)
LHALDOARGEEEDRBO SN D HNIFEFEICD Hon b, 72& 21X OBICHLIARLDOEBE 7275, MEikr
9 was going to see a sister ([2B1F % was going to |21&. FDOESHA 2D, KEDBE) % E£3H)H
20 DEMRIFRENT WD L) IR 22 ([WFSEFRIL) pp. 199200 [3CEAL] OIHZBM)



FTTICRAL I, V== THEOBERRIED [ L) DIFLFHTRAEVES Z LIiofl
HiIgIzE & F 5 Twb (Réservées au registre écrit soutenu, surtout littéraire) | (Timoc-Bardy,
2013, p. 59, note 13) 2L A, WEORKIE,\E R DEINIZ, Uricaru DI EB D .
WHEIIZIEES (A OLERHRE) TRRALNTVwSE X ICHAL, 2O LIE, HilS
R72QO)DHRHVHND b - L ILWRE R THbh 5,

(34) R. Mabel este fata buna, mi-a tinut partea, dar stiam [IMP] ca nu va putea [FUT] sa-i faca
fata lui Geoffrey. In cele din urma, avea si procedeze [FdP] tot cum 1l taia capul (MR,
p.112)

E. Mabel is a good girl - Mabel stuck up for me, but I knew she wouldn't be able to stand
up against Geoffrey. In the end he would have his own way (ME, p. 127)
[X A XVEWF72, DLOKRFIZE > TS M eh b, LrL, Y7 -2
TE2LINB NI EdbhoTniak, MRADETH, ROPRNEL ) IZHEHED
TLEHIEAH > Th] (¢f. M], p. 169) 1768-1769

ME # Y ¥ F VRO KTFO 2 HEridv3 i b ERBE#EZE (would) 12 & 2EFHATH %75,
MR #FIHTIE, ThAs, BO)TIRARE (va putea) IZREN TV L DI L, & 5ITHT
TR A O [ LI DSbh o TW 72N Z ML CFR$ H I BEREE T, B2k (avea
si procedeze) IZERLFITFHNT WA, V—<=TiED GEEOLIRFTO) BHHBERET
BEARKIED HIcHBILES Z L2 2 8bE 5% 51X (Mancas, 1972, pp. 89-90 /&), (34R
WCKRFETRLIZ2DODRE o 12RO I, BREOBMAN LRI L 202 EZTH
WwWWW2Es 9,

6. LTV
CNETHHLTE 22 e2TL0bI2472), 5IH6 THRRAHNAEIIH LT, Uricaru H
AHPRDE) ZHELEESZRATVAIENLRTEI ),

Bl 7 “Este, totusi, evident ca utilizarea Viitorului este mult mai frecventa, la fel cum pentru
celelalte raporturi exista o preferinta pentru formele deictice (netranspuse)” (Uricaru,
2003, p. 190).
[T Td, BEARBICHRT] RRELAHTL2HEDTTHT o L RHVDIIPS
NTHhb, T, brH L, o [OFKE, @%fT] BfREETOIC GEEAO
LEZD%B) BERERADPHFENLDLEHLETHS L,



ZHIZEE V== =TT HEORF TOR KRR, @EITRIR. OkitfRz &£
FTOIZ, ENENHAEE., HEBL, KRB L) EREHIEEORIRE LTiFENE, &
VWY ZUIEH D, LEDST, LAY VFAPN— =Tl TEINTRDLT 7 A D &G
FIUE, IS 3 ODMHIAE WCHE THBLS 2R HICE A bR D, L2 AD, KA
BIFED S ORI MR 25 L CAhET A, F1TRAELHIIC, P & bOMIKERR,
@FATRIFRIZD W T, Uricaru 258 9 O L DR e 1872, ZORERZEES 12012, Fx i,
O~@ZNZENDHEFEA Y T F VI ME & ORIl OISR Z TV L, €Otk z £
THE*ER2~4 1R L7
Fald, TNODFUEIZEDS TPV 2D TE 72D ZOH5HOMRIT. KEHI
REERDIFICTFLDONLE, ThbH 3L DT TH 5o
I. HFEOKH—ZOBAN LY, ME OBIREM B2 M) ORBERE . HEET
Al @QEATHROBE . MR Tk, ZOBRICHEDLELZ LD L) 12, ZhEh )
Z KBFEITFRL T BB B Ed - 72 EIZR 21 D59. 4%, F3HD53.4%)
Fald, V<= TEEOEEEOEIRDN HRE AN D Z ORI T BERROBRIZ G ORE
HIERIBIEFOoNTbDTH S, LMLz,
I.  ME OBARERMIZ# AR % L3 B EF®E B OLFESBIN L @%b R OB 412
3. MR T3, Lo I ofREIZEBIS, BERRELZIMR TREEOM DN S HEH
KREL ERSTW: (RAHFDT6.9%)0 KA id, BMEOBRPEFOHAIITIE TS
N5 EilEEENPLTWSERE, AVEAM SAR, URMA SARLBE LRI DL
BALOARGEE S ITRD 20
L &, 5. 18 &5, 2B DKM T HFEA ) T FH VORI & T o b B o
ZWIRICBW T, Uricaru 517 TE - TV EB Y, V=< =TiERTIIG®D
BIERIEA ) T2 MDA EZET O [b] BEANOBLEZOZV) BRI
¥ 5 (pentru celelalte raporturi existi o preferintd pentru formele deictice
(netranspuse)) | = & % B0 KFETHRLZ1SR-20R DB, 27)R-29)R O #H A
EWED LIZERERTH S, 2O EiE, FVHRIRMIZE 2L, #EO R4
BN —< =T EOMERHOKFHNCIL, 2130 MEEOBIRPI TN 2 L2 Wikio
TWb,
(KFEF =4 %) 7ikH%)
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@77 AN [KWEZ 57 (The thirteen problems WMRE : The Tuesday Club murders) )

ME : (3:3EfR) Agatha Christie, The thirteen problems. London, Harper Collins Publishers,
2002.
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